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الويبـو 

 

B/A/25/2
الأصل  :  بالانكليزية 

التاريخ :  ١٩٩٩/٩/٢٩ 

المنظمــة العالميـة للملكيــة الفكريــة 
جنيـف 

الاتحاد الدولي 
لحماية المصنفات الأدبية والفنية 

(اتحاد برن) 

الجمعية 

الدورة الخامسة والعشرون (الدورة العادية الرابعة عشرة) 

جنيف ، من ٢٠ الى ٢٩ سبتمبر/أيلول ١٩٩٩ 

التقرير 

الذي اعتمدته الجمعية 

ــال الموحـد (الوثيقـة A/34/1 Prov.3) :  ١ و٢ و٣ و٤ و٥ و٦  تناولت الجمعية البنود التالية من جدول الأعم - ١
و٧ و٨ و٢٢و٢٣ و٢٤ و٢٦ و٢٨ و٢٩ . 

 
 . (A/34/16 الوثيقة) ويرد تقرير عن البنود المذآورة أعلاه ، فيما عدا البند ٢٢ ، في التقرير العام - ٢

 
ويرد في هذه الوثيقة التقرير عن البند ٢٢ .  - ٣

 
ــيد/آـاو (الـهند) رئيسـا للجمعيـة والسـيد/تاآـاهيكو آونـدو (اليابـان) والسـيد/توليـش اردينوفيتـش  وتم انتخاب الس - ٤

آاوديروف (آازاخستان) نائبين للرئيس . 
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البند ٢٢ من جدول الأعمال الموحد : 
 

وضع النص الرسمي لاتفاقية برن باللغة الصينية 
 
 

 . B/A/25/1 استندت المناقشات الى الوثيقة - ٥
 

ــات الأدبيـة والفنيـة سـنة ١٩٩٢ وأن  وذآر وفد الصين بأن بلاده قد انضمت الى اتفاقية برن بشأن حماية المصنف - ٦
ــي العـالم شـيوعا . ورأى الوفـد أن  اللغة الصينية هي احدى لغات العمل الرسمية في الأمم المتحدة وأآثر اللغات المستعملة ف
ــة الفكريـة وتطويرهـا فـي الصيـن .  من شأن وضع النص الرسمي لاتفاقية برن باللغة الصينية أن يشجع حماية حقوق الملكي
وقال ان حكومة الصين آانت قد طلبت في رسالة مؤرخة في ١٠ مارس/آذار ١٩٩٩ وموجهة الى المدير العام وضــع نـص 
رسمي لاتفاقية برن باللغة الصينية عملا بالمادة ٣٧(١)(ب) من اتفاقية برن . ودعا الوفد الدول الأعضاء في اتحاد برن الى 

دعم ذلك الطلب . 
 

ــها نـص رسـمي لاتفاقيـة بـرن لأغـراض المـادة  وقررت جمعية اتحاد برن تعيين الصينية آلغة يعد ب - ٧
٣٧(١)(ب) من اتفاقية برن . 

 
 

[نهاية الوثيقة] 
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